
Abbinato tritacarne e grattugia. Struttura in alluminio lucidato con tramoggia 
in acciaio inox - gruppo di macinazione estraibile in acciaio inox AISI 304 - 
comandi in bassa tensione - bocca ingresso carne ø 52 mm - riduttore con 
ingranaggi a bagno d’olio - in dotazione sistema enterprise con piastra inox (fori 
ø 6 mm) e coltello inox autoaffilante - la parte della grattugia è caratterizzata da 
bocca in alluminio lucidato 140x75 mm - rullo in acciaio inox - griglia inferiore 
di protezione - microinterruttore leva pressore grattugia.

IT

Combined meat mincer and grater - polished aluminium casing and stainless 
steel hopper. Removable grinding unit in stainless steel AISI 304 - low voltage 
controls - meat inlet ø 52 mm - oiled gear motor. Equipped with enterprise 
system with stainless steel plate (holes ø 6 mm) and self-sharpening stainless 
steel knife. Grater section featured by: polished aluminium inlet 140x75 mm - 
stainless steel roller - lower protection grid - microswitch on the grater pusher.

EN

Combinée hachoir à viande et râpe - Corps en aluminium poli et trémie en 
acier inox - groupe de hachage amovible en acier inox AISI 304 - commandes 
basse tension - orifice d'entrée viande ø 52 - motoréducteur à engrenages à 
bain d’huile. De série, système enterprice avec plaque en inox (trous ø 6 mm) 
et couteau inox à aiguisement automatique. La partie de la râpe se caractérise 
par: orifice d'entrée en aluminium poli 140x75 mm - rouleau en acier inox - 
grille de protection inférieure - microrupteur à levier sour le bras pousseur.

FR

Doppelfunktion Fleischwolf und Reibe - Gehäuse aus poliertem Aluminium 
und Trichter aus Edelstahl - herausnehmbare Schneidegruppe aus Edelstahl 
AISI 304 - Niederspannungssteuerung - Fleischeinführöffnung ø 52 
mm - Getriebemotor mit Ölbad - ausgestattet mit Enterprise-System mit 
Edelstahlplatte (Löcher 6 mm) und selbstschärfendem Edelstahlmesser. Teile 
der Reibe: Einführöffnung aus poliertem Aluminium 140x75 mm - Rolle aus 
Edelstahl - unterer Schutzrost - Mikroschalter am Einfüllhebel der Reibe.

DE

Picadora de carne y rallador combinados. Estructura de aluminio pulido con 
tolva de acero inoxidable - grupo para picar de acero inoxidable (AISI 304) 
completamente extraíble - controles de baja tesión - boca de ø 52 mm 
para introducir la carne - reductor con engranajes en baño de aceite - en 
la dotación sistema enterprise con placa de acero inoxidable (agujeros ø 
6 mm) y cuchilla de acero inoxidable con autoafilado. La parte del rallador 
se caracteriza por: boca de aluminio pulido 140x75 mm - rodillo de acero 
inoxidable - rejilla inferior de protección - empujador con microinterruptor.

ES

Двойная функция мясорубки и терки - Корпус и воронка из нержавеющей 
стали - Съемная режущая группа из нержавеющей стали AISI 304 - 
Низковольтное управление - Мясоприемник ø 52 мм - Привод с 
масляной ванной - Система Enterprise с решеткой из нержавеющей 
стали (отверстия ø 6 мм) и самозатачивающимся ножом из нержавеющей 
стали. Детали терки: приемный лоток из полированного алюминия 
140x75 мм - цилиндр из нержавеющей стали - нижняя защитная решетка 
- микровыключатель на прижимном рычаге терки.

RU

12T

0,75 kW (1 HP)

230-400V/3N50Hz

230V/1N/50Hz

100÷160 Kg/h 40 Kg/h

590 x 290 x 510÷600(h) mm

23 Kg

26 Kg

750 x 300 x 480(h) mm

0,108 m³

OPTIONAL 60

Gruppo macinazione 
ghisa trattata per alimenti
Treated cast iron mincing 
unit for food processing

Groupe de hachage en fonte
traitée pour aliments

Gusseisen-Zerkleinerung-
seinheit für die 

Lebensmittelverarbeitung
Grupo para picar de fundición

tratado para alimentos
Pежущая группа из 
чугун для лечения 

пищевых продуктов

Gruppo macinazione inox
Stainless steel mincing unit
Groupe de hachage en inox

Zerkleinerungseinheit 
aus Edelstahl

Grupo para picar 
de acero inoxidable

Yзел измельчения из 
нержавеющей стали
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840 € 950 € 910 € 1000 €

870 € 980 € 940 € 1030 €

Special Voltages - Разное питающее напряжение + 50 €

Inversione di marcia - Function 
reverse - Реверс + 20 €

Inversione di marcia - Function 
reverse - Реверс + 120 €
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